
Внезапно со свистом Дэвид остановился перед Люси на обочине улицы, дверь автоматически
открылась, чтобы она могла сесть, и он наклонился к ее двери, чтобы взглянуть на нее с
ухмылкой.

– Время?

Люси, смеясь села в машину, и когда дверь закрылась за ней, она заерзала в кожаной обивке
от того, насколько она была удобной, и откинулась назад, устраиваясь поудобнее нчтобыгретом
сиденье. – Где ты купил такую тачку?

Друг семьи, старый кочевник, решил избавиться от своей машины, и он знал, что я буду
хорошо с ней обращаться, поэтому предоставил её мне.

Брови Люси поднялись, и она посмотрелчтобы него. У твоего друга есть еще? Мейн может
заинтересоваться, он любит машины на заказ... Фалко тоже может заинтересоваться.

– Подключись к машине, отправь характеристики им обоим и скажи, чтобы они прислали мне
свои требования. То, что тот друг избавляется от своих машин, не означает, что он не хочет в
них повозиться.

Люси наклонилась вперед, подключаясь к компьютеру, через некоторое время ее брови
дернулись от удивления.

– Черт бы побрал тебя, Дэвид... Эта машина как танк, но без пушки, сколько ты отдал за нее?

– Ты меня возненавидишь, но я потратил всего 15 тысяч.

Люси внезапно ударила его по руке, воскликнув. – Почему, блядь, ты прятал эти свои связи?

– Не прятал, просто до сих пор не было повода ими воспользоваться, мама просила меня не
лезть везде, чтобы работе быть незапятнанным. Где ты хочешь поесть?

– Недалеко отсюда есть хорошее заведение, где готовят китайскую кухню, и готовят реально
вкусно, давай заедем туда? – сказала Люси, отправляя информацию Мейну и Фалко, ожидая,
пока они ответят ей, отправила GPS-код и поместила его на карту компьютера.

Плавно ведя машину, он пробирался через пробки, не обращая внимания на светофоры, и
припарковался на обочине улицы возле того самого заведения. Люси вышла первой, чем
вызвала чей-то возглас.

– А, Люси! Наконец-то ты купила машину, я знала, что ты устанешь ездить постоянно на
поезде!



Это была пожилая китаянка, которая улыбалась из-за стойки.

Дэвид вышел из машины следом, и двери закрылись за ними.

– О... Нет, ты нашла красивого парня... – Китайская леди медленно ухмылялась, оглядывая
Дэвида, а затем кивнула Люси. – Так даже лучше!

Люси рассмеялась, покачав головой, но не поправляя ее, она заняла место у стойки, и Дэвид
присоединился к ней.

– Люси тебе как обычно? А вам чего хочется, молодой человек? – спросила пожилая женщина.

– Я возьму то же самое, что и Люси, и сколько с нас? – спросил Дэвид, поднимая изношенное
меню вверх и незаметно используя наниты для придания ему большей липкости, чтобы оно не
упало, пока он смотрел на цены.

– О, это она привела вас сюда?! Тогда я не могу содрать с тебя большую сумму, всего сотня!

Не задаваясь вопросом, сумма была передана старушке, которая усмехнулась и начала быстро
готовить.

Не прошло и нескольких минут, как они уже ели, причем оба ели там на месте. Люси была
права, еда была очень даже неплохой.

После того как они закончили, Люси, потягивая свой напиток, повернулась на стуле, чтобы
посмотреть на машину.

Дэвид тоже повернулся, опираясь локтями на стойку, любуясь машиной, он оставил свой
пиджак на заднем сиденье.

Его вещь лежит на видном месте.

После нескольких минут молчания Дэвид наконец задал вопрос.

– Хочешь прокатиться?

Люси смотрела из машины на него, положив руку на его ногу, ее глаза мягко светились.

Водительская дверь машины внезапно открылась, Люси взломала ее, чтобы сделать это.



– Ну раз уж ты спросил! – она тут же двинулась с места и запрыгнулчтобы водительское
сиденье, заставив его рассмеяться, когда он встал, махнув рукой через плечо. – Увидимся
позже, красавица!

Китайская леди смутилась от его комплимента, не забыв запечатлеть в своей памяти его лицо,
если он вернется... И его милой маленькой попки.

Дэвид сел на пассажирское сиденье, расслабившись и откинувшись на спинку. – Только не
поцарапай ее.

-----------------------------------------------------------------------------------------------

Дэвид остановился у гаража, который команда считала своей маленькой штаб-квартирой,
Ребекка стояла рядом с машиной, когда дверь открылась. Ее глаза немного расширились,
увидев Дэвида, который вышел из машины, его мышцы были так хорошо выражены.

Она заметила, что он собирает вещи, и кивнула, гордясь новым членом команды. – Не знала,
что у тебя есть тачка... Она хороша, но надо бы ее почистить.

Дэвид повернулся, посмотрел на свою машину, грязь и пыль были повсюду, как будто кто-то
немного сошел с ума, пока ездил на ней. Он слегка улыбнулся и повернулся к Ребекке, когда
дверь закрылась. После того, как мы закончим на полигоне, я отвезу тебя покататься, и мы
сможем пообедать.

Ребекка посмотрелчтобы него, слегка прищурившись, и вслух произнесла, – Ты пытаешься
подкатить свои яйца?

Дэвид приподнял бровь, слегка усмехаясь. – А что, можно было метить сразу на то, что чуть
снизу?

Раздался смех, Фалко был под машиной Мейна, похоже, он над чем-то работал. Судя по тому,
какой он был грязный, видно было, что он работал над ней уже долгое время, неудивительно,
что они не связались с Люси по поводу требований, связанных с машиной.

Ребекка отдернула кулак и ударила его в живот, заставив его немного наклониться вперед и
схватиться за живот.

– Осторожно, Чумба, слишком много таких шуток, и в следующий раз буду целиться ниже, –
сказала Ребекка, повернувшись и топая в сторону полигона.
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